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ΟΕ αρχαίοι Έ λληνες ,  οΕ οποίοι ήσαν σοφοί άνθρωποι είς 
ολα, είχαν ορίσει μίαν ιδιαιτέραν θεότητα του οίκοκυρειού, 
μίαν θεότητα τής οποίας ό βωμός ύψοϋτο είς τό κ α λ λίτε
ρου μέρος τής οικίας καί είς τήν οποίαν είχαν νά προσφέ
ρουν θυσίας ολαι αδιακρίτως αΕ γυναίκες μίαν τούλάχιστον  
φοράν τήν εβδομάδα. Ή  Ε σ τ ία  είχεν επί πλέον ίδιαιτέ  
ρας ίερείας, παρθένους, αί όποίαι διετηροϋσαν άσβεστον τό 
πυρ τοϋ βωμού της καί αί όποίαι αφιέρωναν τήν νεότητα  
και τό κάλλος των είς τήν αποκλειστικήν ύπηοεσίαν τής 
θεας.

Ό πισω  άπό τήν Ε σ τ ία ν  τήν αΰστηράν καί άπαιτητικήν  
αύτήν θεότητα καί όπίσω άπό τάς άγνάς ίερείας της, αί 
οποίαι επρεπε νά μενουν νύκτα καί ημέραν άγρυπνοι καί αί 
οποΐαι δια νά συνδαυλίζουν τό πυρ της έ'πρεπε νά είναι έν- 
δεδυρ-εναι με λευκά καί ωραία φορέματα, κρύπτεται τό 
συμβολον τής ιδανικής οικοκυράς, τής γυναικός,ή όποία πρέ-  
πει νά άρχη καί νά προΐσταται είς τό σπ ίτ ι,  μέ δύναμιν 
καί κύρος καί αύθεντίαν θεότητος καί ή όποία πρέπει νά
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γραφα δημ οσιευόμενα ή μή  
δέν έπιστρέφονται.  — ’Α ν υ π ό 
γραφα καί μή  δηλοΰντ α  τήν  
διαμονήν τής άποστελλούσης  

ί δέν είναι δεκτά —  Π α σ α  α γ 
γελ ία  άφορώσα εις τάς Κ υ 
ρίας γίνεται δεκτή .

Α ί  μεταβάλλουσαι διεύθυν-  \ 
ί σιν όφείλουσι ν ’ άποστέλλω σι ? 
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πρός έκτύπωσνι νέας ταινίας .  )

έ'χη ύπό τάς διαταγάς της γυναίκας άφιερωμένας άποκλει-  
στικώς είς τήν υπηρεσίαν του σπιτιού.

Τωρα πώς ή θεότης αύτή έξέπεσεν άπό τόν θρόνον της 
πολύ πρωτήτερα άπό τάς άλλας άδελφάς της του Ό λύμπου  
και πώς οί λευκοφόροι ίέρειαί της, αί άγναί παρθένοι, με-  
τεβληθησαν είς μουστακαλήδες κυρίους μέ άσπρους σκού
φους καί άσπρες ποδιές, οί οποίοι συνδαυλίζουν είς τάς 
νεωτερας κοινωνίας τούς πλουσιωτέρους μόνον βωμούς της, 
αύτό είνε ζήτημα, τό όποιον δέν ήμπορεΐ νά λυθή καί τό 
σον εύ'κολα.

Το πιθανότερου είναι οτι αί ίέρειαι θά είδαν νά έκπίπτη  
βαθμηδόν καί κ α τ ’ ολίγον τό άζίωρ.ά των καί τήν θρησκείαν 
τής θεας των να παραλυη καί δ ι ’ αύτό έτράπησαν είς έρ
γ α  ευγενεστερα καί άναπαυτικιότερα Ή  έγκατάλειψις αύτή  
φαίνεται οτι είχεν επελθειάπό τής εποχής του Σωκράτους 
και του Λενοφώντος,καθ’ ήν κάθε άγνή Ναυσικάα καί κάθε 
Πηνελόπη είχαν τόσον λησμονηθή, ώστε παραδείγματα  
ταξεως και οικιακής εύπρεπείας νά ζητή ό Ξενοφών είς τά  
Φοινικικά πλοία, τά όποια προβάλλει ώς παράδειγμα οίκο- 
κυρειοΰ είς τήν νεόνυμφου, ήν θέλει νά μυήση είς τό έ'ργον 
τής οίκοδεσποίνης.

Με την εςελιξιν τών νεωτερων κοινωνιών αί παλαιαι  
θρησκείαι έλησμονήθησαν, καί μόνον άπό καιρού είς και
ρόν οί ποιηταί ενθυμούνται τήν υπαρξιν τών εύτυχεστέρων  
καί συγγενεστέρων μέ τό έ'ργον των ’Ολυμπίων.

Τελευταίως ομως είς εποχήν καθ’ ήν τ ά γ μ α τα  γυναι
κών έπανεστάτησαν καί επαναστατούν καθ’ ημέραν κατά  
τού οικογενειακού καθεστώτος, καθ’ ήν είς τά  θεωρούμενα 
άποκλειστικώς άνδρικά έ'ργα είσεπήδησαν καί αύταί,καθ’ ήν 
και τα  ανδρικα άςιωματα διεκδικοΰνται μέ επιτυχείς  νίκας
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η λησμονημένη θεοτης, η ξενη εντελώς προς δληνα ύτήν 
την επαναιστάσιν, παρουσιάζεται εις το μέσον, ζητούσα  
νά έπαναφέργ τά  πράγματα εις την θέσιν των καί νά 
έπανιδρύσγ τον θρο'νον της εις τό κλυδωνιζόμενον οικιακόν 
σκάφος.

Ο κοσμος των σκεπτομένων και κανονιζόντων τόν δρό
μον των κοινωνιών άνδρών καί γυναικών έχει  διαιρεθή εις 
δυω στρατόπεδα και οί οπαδοί της παλαιάς καί λησμονη
μένης θεοτητος αγωνίζονται ό'χι πλέον εις τά  γραφεϊά των 
μονον, άλλα καί άπό τών καθηγητικών θρο'νων των καί από  
του υψους διεθνών καί δημοσίων συνεδρίων νά αναστηλώ
σουν τό λάβαοον τής θεάς καί νά επαναφέρουν εις την προ- 
τέραν δόξαν του τό μεγαλεΐον του κράτους της.

’Α λλά  διά νά επιτύχουν εις τόν σκοπόν των καί διά νά 
προσηλυτίσουν εις τάς τάξεις των μεγαλητερον άριθμόν ο 
παδών αναγνωρίζουν δτι ή παλαιά  θρησκεία είναι θρησκεία 
επιστήμης και υψηλής τέχνης, καί δτι τό οίκοκυρειό σ ή /ε -  
ρον διά νά άνακτησν) τό άπολεσθέν γόητρόν του έ'χει ά -  
ναγκην ιερειών, αί οποϊαι νά καταρτίζωνται όσον τό δυνα
τόν επιστημονικώτερα καί καλλιτεχνικώτερα.

Τό έργον αυτό της επιστημονικές καί καλλιτεχνικής μορ- 
φώσεως της γυναικός εις τό οίκοκυρειό, τό άνέλαβαν τά  
οίκοκυρικά καί επ α γγελμ α τικ ά  σχολεία, τά  όποια τελευ
ταίως έπολυπλασιάσθησαν τόσον καί εις την Ευρώπην καί 
εις την ’Αμερικήν, ώστε νά απειλούν σχεδόν την υπαρξιν 
τών σχολείων, τά όποια χρησιμεύουν άποκλειστικώς εις 
πνευματικήν μόρφωσιν τών γυναικών.

Ή μεις  εδώ εις την επίσημον Ε λ λ ά δ α  έπιμένομεν ακόμη 
άποκλειστικώτατα είς την διά του Όμηρου καί του Πλά  
τωνος μόνον άνάπτυξιν καί μόρφωσιν της γυναικός. Τά σχο
λικά μας προγράμματα άφ·ερώνουν σαράντα εννέα ώρας την 
έβδομάδα είς μαθήματα καί τρεις έως τέσσαρας είς τυπ ι
κήν διδασκαλίαν οίκοκυρικών έ'ργων. Τά δημοτικά μας 
σχολεία διδάσκουν χημείαν καί φυσικήν, ό'χι τούλάχιστόν  
σχετιζομένην μέ τό μαγειρείο καί την καθαριότητα καί την 
υγιεινήν, αλλά μέ τάς βροντάς, τους κεραυνούς καί τά  
γεωλογικά στρώματα.

Ό , τ ι  έπεχείρησεν έως τώρα ή ιδιωτική πρωτοβουλία 
ώρισμένων γυναικών καί ώρισμένων σχολείων διατρέχει τόν 
κίνδυνον νά ναυαγησγ,διότι εδώ καί ή πολιτεία καί οί σο
φοί δεν έχουν καιρόν νά σκοτίζωνται μέ τοιαϋτα ζητήματα .  
Δ ι ’ αυτό καί τό μόνον ίδρυθέν καί λειτουργούν Οίκοκυρικόν 
καί ’Επαγγελματικόν σχολεΐον φυτοζή καί έν ιδιωτικόν, 
τό της δος ’Ασπασίας Σκορδέλη, τό όποιον ήθέλησε νά 
συγκεράσ·/] την διδασκαλίαν του Πλάτωνος μέ όλίγην πρα
κτικήν μόρφωσιν καί γνώσεις οίκοκυρικάς συστηαατικώς δι-  
δασκομ,ένας, ού'τε πλουτει οίκονομικώς,ούτε καμμίαν ηθικήν 
ένίσχυσιν παρ’ ούδενός έλαβε.

Φαίνεται δτι είναι πεπρωμένον δλαι αί έλληνικαί θεότη- 
τές μας νά μεταναστεύουν είς τά ξένα καί καμμία ού'τε 
αυτή ή Ε σ τ ία  νά μην εύρίσκτ] πλέον έστω καί μίαν δευ-  
τερεύουσαν θέσιν είς τας νεωτέρας οικίας μας.

Ο ΓΕΡΩΝ ΙΠΠΟΤΗ*
Δέν έζησεν είς τούς ΐπποτικούς χρόνους της Ε λλάδος,  

άλλ ούτε η γενεά, ή'τις τόν είδε παιδί καί τόν εξέθρεψε 
μ=· τας ιδέας και τας παραδόσεις καί τούς θρύλλους της ήτο 
γενεά λεπτών τρόπων καί άβρών αισθημάτων.

Η τυραννική δουλειά καί ο πόλεμος κάμνουν τούς αν
θρώπους σκληρούς, σκαιούς, χυδαίους Οί άριστοκράται καί 
οι άρχοντες της γενεάς του 21 ησαν άνθρωποι μέ καρδιάν, 
πατριώται γενναίοι, γονείς στοργικοί. ’Αλλά καί την καρ
διάν την μεγάλην καί την γενναιότητα καί την στοργήν 
έκρυπταν υπο εξωτερικόν, το οποίον δέν είχε τίποτε τό 
κοινον με την λ επτότη τα  καί την ευγένειαν τών τρόπων, 
με την όποιαν ο πολιτισμός καί ή πρόοδος έπροίκισε τούς 
ανθρώπους τών νεωτέρων κοινωνιών.

Τωρα πώς ο μεγας πολίτης, τό γεννημ,α καί θρέμμα της 
γενεάς του 21 ,  διεπλασθη συγχρόνως ό εύγενέστερος καί ό 
ιπποτικωτερος ολων τών Ελλήνων  ̂ Είς ποίαν σχολήν έδι-  
δαχθη να φερεται προς ολους οχι ως πρός ί'σους, αλλά ώς 
ανώτερους 5 που η μεγάλη  ψυχη του ήντλησε τόν σεβασμόν 
προς τον πλησίον εις βαθμόν τοιουτον, ώστε προ τών ε λ ά 
χιστων να συμπεριφερεται με την ιδίαν αβρότητα, μέ τήν 
οποίαν και προ τών ανωτερων, αυτό είναι μ έγα  μυστικόν.

Μιαν ημέραν εζητησα να άποκαλυψω τό μυστικόν αύτό. 
ϊ α ι  ο ιππότης γέρων μοί άπηντησε. « Ο Ναπολέων είπε  
ποτε οτι αι γυναίκες έκαμ,ναν τήν στρατιωτικήν δόξαν της 
] αλλιας. Νομίζω δτι αί γυναίκες έχουν κάτι άβρότερον νά 
κάμουν είς τήν ζωήν. Νά τήν εξευγενίζουν, νά τήν έξημε-  
ρόνουν καί νά εμπνέουν τόν σεβασμόν καί πρός έαυτάς καί 
προς την ανθρωπότητα. II μητέρα μου ή το τοιαύτη γυνή. 
Απο παιδί μικρόν μοι επεβαλε να άποκαλυπτωμαι προ της 

Αίθιοπίδος πλυντρίας,ή όποία έκάθητο είς τά βάθος τής αυλής 
τ ? ς σικιας εις μας Ναυπλιον και νά την ονομάζω κυρίαν.

«Είναι ανώτερα σου, μοϋ ε ίπ ε ,δ ιό τ ι  ζη διά τοΟ ίδρώτος 
της. ενώ σύ ζγς διά του ίδρώτος τών άλλων. Οί λόγοι τής 
μητρός μου συνοδευόμενοι καί άπό τό καθημερινόν παρά
δειγμά της υπήρξαν σωτήριοι δ ι ’ εμέ».

Καί δταν ό νεανίας, ό όποιος άπεκαλύπτετο προ τής 
μαύρης έγεινε νέος καί τήν ζωήν τοΟ Ναυπλίου διεδέχθη ή 
ζωή τών ’Αθηνών καί τήν τών ’Αθηνών ή τών Παρισίων 
δέν είχε πλέον τίποτε νά μάθν) καί τ ίποτε  νά δανεισθή,  
ούτε άπό τούς ήμιπολιτίστους ’Αθηναίους, ούτε άπό τούς 
κατά τύπους πολιτισμένους Παρισινούς.

Φύσει προνομοιοϋχος κατώρθωνε νά έξυψή μεχρις έαυ- 
τοϋ τους παντας, να εζευγενίζγ  καί τούς μάλλον άγενεΐς 
καί νά δημιουργή περί εαυτόν εν μοναδικόν περιβάλλον εύ-  
πρεπείας καί αβρότητας.

Τήν αρμονίαν κα* τήν ωραιότητα του περιβάλλοντος αύ-  
του απελαμβαναν υπέρ παντα άλλον αι γυναίκες άπό τών 
στενωτάτων συγγενών καί οικείων μέχρι τών ξένων. Β ε 
βαίως ό στίχος του ποιητ .ϋ  δτι τήν γυναίκα δέν πρέπει νά 

,πληγώνγ) της ούτε μέ πέταλλον ρόδου δέν ένεσαρκώθη είς 
άλλον άνδρα, δσον είς τόν μέγαν  νεκρόν τής χθές.

Και εαν ποτε συνεβαινεν άλλοι νά ομιλούν ενώπιον του
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άσεβώς περί γυναικών, εκείνος συνωφρυοΟτο καί ήλλασσε  
θεμα ομιλίας με τροπον άνεπίδεκτον διακοπής.

Τελευταίως ακόμη εις θέρμην παρακλησίν μου, δπως 
χρησιμοποίησή γυναίκας είς τά τηλέφωνα καί τά  τη λεγρα
φεία αντι τών άπεργών άνδρών, άπή ντη σ ε:«Τ ό  έσκέφθην 
πολυ και θα συνεβιβαζετο το μετρον τοΰτο καί μέ τό οι
κονομικόν πρόγραμμά μου.

Αλλα φοβούμαι οτι οι ανδρες τών επαρχιών καί τών χ ω 
ρίων δεν θα απονέμουν προς τάς τηλεφωνήτριας τόν όφειλό- 
μενον πρός τήν περιωπήν των σεβασμόν».

Ο σεβασμός αυτός πρός τήν γυναίκα έγίνετο καταφα
νέστερος εις την οικογενειακήν ζωήν τοϋ μεγάλου άνδρός.

Ο τοϋ κράτους δεν ήτο παρά ταπεινός θερά
πων τών γυναικών, at οποΓαι άπό εξαιρετικήν τής τύχης  
των εύνοιαν εζων πλησίον του. Ό  πολυάσχολος πρεσβύτης 
ο καρφωμένος εις το γραφειόν του δέκα καί δέκα πέντε  
συνεχείς πολλακις ωρας, ο έχων τόσας άπαιτήσεις νά ίκα-  
νοποιή και εις τοσα καθήκοντα νά άνταποκρίνεται,δέν έπέ  
τρεπεν εις τον εαυτόν του τήν έλαχίστην δυσφορίαν καί 
δυσθυμίαν κατα τας στιγμάς καθ’ άς, ώς συμβαίνει είς τήν 
οικογενειακήν ζωην,ηναγκάζοντο νά τόν διακόπτουν διά μ ι 
κρά καί επουσιώδη

Ευρισκεν ο λ α / α λ α ,  ήρκει αί κυρίαι νά ήσαν εύχαριστη-  
μεναι,και εις τας θλίψεις του, ως είς τήν χαράν του ή συμ
μετοχή τών κυριών ήτο δι αυτόν κάτι τόσον πολύτιμον, δσον 
καί παρήγορον.

Ως εις τα κλασσικα δραματα έν κάλλος καί μία αρμονία 
περιβάλλει αδιακρίτως παντα τά πρόσωπα καί καμμία π α 
ρατονία ψυχική, δσον ισχυρά καί αν είναι δέν κατορθώνει 
να έκχυδαίσγ καί έλαττωσγ τήν δύναμ.ιν του ποιητοΰ, ά π α -  
ραλλακτα και εις την ζωήν του μεγάλου τούτου πολίτου τό 
παν περιβάλλει μία ποίησις κάλλους καί αρμονίας,τήν όποιαν 
και αυτο το άδικον καί τραγικόν τέλος του επισφραγίζει..  
Π ίπτει,  ό'χι είς παρακμήν καί φυσικήν έξάντλησιν, μεθ’ δλον 
τό βαθύ γήρας, ά λ λ ’ ώς έπ ιπ ταν  οί μεγάλοι ή'ρωες τής 
εποποιίας, ώς έπεσαν αί μεγάλαι μορφαί τών ίπποτικών  
χρόνων, θΰμα τής μοίρας ώς ό Ηρακλής καί ό Ά χιλ λεύς  
καί δλοι δσοι ή ποιητική τής εποχής φαντασία έθεώοησεν 
άθανάτους. Καμμία παρακμή, καμμία έξάντλησις, καμμία  
ένόχλησις είς τούς περί αύτόν, καμμία του πνεύματος άδυ - 
ναμία έξ εκείνων, αί όποϊαι μειώνουν τόν άνθρωπον. Πριν 
νά έκπνεύσγ ευχαριστεί εύγενώς εκείνον, δστις τόν ¿στή
ριξε κλονιζομενον καί πίπτοντα. Μέ τήν σημαίαν περί τήν 
οποίαν ηγωνισθη και την οποίαν ίσχυρώς ¿κράτησε μέχρι  
τής τελευταίας του στιγμής άνταλλάσσει τό κομψόν έν
δυμα τής έργασιας αύτοΰ, αυτήν ποιητικώτατα περιτυλίσ-  
σεται ώς σάβανον καί αύτήν βάφει ώς άλλος Καϊσαρ Ρ ω 
μαίος με το αΐμά του. Τό τραγικόν, ά λλά  ποιητικόν τέλος 
είναι άντάξιον τής δλης εύγενείας του άνδρός. Ή  έποποιία,  
μία έποποιία ώραίας καί μεγάλης ζωής μ εταβάλλεται είς 
την τελευταίαν σελίδα της είς τραγψδίαν, άλλά τραγω 
δίαν ώραίαν, τραγωδίαν περί τήν όποιαν ή πονοϋσα πατρίς 
με μετάνοιαν, μέ πένθος, μέ πόνον ψάλλει τόν μεγάλον τοϋ 
θανάτου θρήνον.

ΤΟ *ΥΝΕΔΡΙΟΝ
ΤΗΣ E H Q IE Q I  ΤΩΝ ΓΥΝΑΙΚΩΝ ΤΗΣ ΓΕΡΜΑΝΙΑΣ
Καλλιτερον μέρος άναψυχής διά τάς ημέρας τής έορτής 

τής Πεντηκοστής δεν ήδύνατό τις νά εύχηθή άπό τήν παρα
λίαν του ιΙορροΊ,δπου τό Συνέδριον τής Ένώσεως τών Γερ
μανίδων του ε'τους τούτου ώρίσθη καί έσύναξεν ημάς. Ό σ α ι  
εκ γενετής άνηκομεν είς τήν Δυτικήν καί Νότιον Γερμανίαν, 
η ’Ανατολική καί ή Βόρειος μάς φαίνεται ψυχρά. ’Ό χ ι  δέ 
μονον δια το κλΐαα, άλλά καί έκ τής Ιστορίας βλέπομεν,  
οτι και δι ολα τά πνευματικά ζητήματα  ή Δυτική καί ή 
Νοτιος προηγηθησαν. Ώ ς  δέ ό πολιτικός καί κοινωνικός 
βιος και αί ώραιαι τέχναι έκεϊ άνεπτύχθησαν, τοιουτοτρό
πως και αι πρώται περί γυναικείας δοάσεως ίδέαι έκεϊ φαί
νονται λαμβάνουσαι ζωήν. Μίαν δμως άξιοσημείωτον έξαί-  
ρεσιν τής Βορείου, παρουσιάζει ή πόλις D an zig , καθότι 
άπό ενός ήδη αίώνος ό βουλευτής δόκτωρ R ickert είς τό 
βουλευτηριον τής πόλεως αυτής πρώτος ¿χαρακτήρισε τήν 
ίδεαν τής γυναικείας δράσεως ώς συμφέρουσαν, συζητήσας 
τήν πρότασιν μετά  πολλής έμβριθείας.

Η πόλις D an zig  πρός τούτοις είνε μία  έκ τών πρώτων 
πόλεων, αίτινες προ πολλοΰ άπγτησαν καί άπέκτησαν τ έ 
λεια γυμνάσια θηλέων.

Η εργασία τής Ένώσεως τών Γερμ.ανίδων του έτους τού
του αποδεικνυει, δτι καί ή ’Ανατολική Γερμανία ή'ρχισε νά 
άφυπνιζεται. Είς τό θαυμάσιον κτίριον τής μονής τών Φραγ
κισκανών δυο γυναίκες κατορθώνουν νά συγκαταριθμηθοΰν μέ 
τούς άντιπροσωπους του κράτους, συζητήσασαι μετά  τόσης 
δεινότητος τό ζή τη μα τών ορφανών παιδίων. "Ισως είς τό 
μέλλον θελομεν ί'δει γυναίκα δήμαρχον, συγκαλοϋσαν συνέ- 
δριον άνδρών, ώς τώρα βλέπομεν άνδρα δήμαρχον συγκα-  
λοΰντα συνέδριον γυναικών.

Οτι η γυναικεία δράσις δέν υπήρξε κατωτέρα τής άνδρι- 
κης η εργασία του συνεδρίου καί του έτους τούτου τό ά π έ -  
δειξε τρανώς. Οί άνδρες αυτοί ώμολόγησαν, δτι ή έργασία 
του φύλου μας τοϋ έτους τούτου υπερτερεί τήν ίδικήν των είς 
το γυναικειον συνέδριον καί δτι αί γυναίκες είργάσθησαν ένδεκα 
καί δώδεκα ώρας σπουδαίως καί συνεχώς, ένω οί άνδρες είς 
τό αυτό τών ώρών διάστημα έκαμαν πολλά διαλείμματα  
προς αναπαυσιν. Καί τό περυσινόν προσέτι συγκληθέν διε
θνές συνέδριον, παρά την μετριόφρονα καί άνευ έπιδείξεων 
εξωτερίκευσήν του άπέδειξεν, δτι ή  τε Βόρειος καί ή ’Α να
τολική Γερμανία έκαμαν μ ε γ ά λ α  βήματα προόδου είς τό 
γυναικειον ζητημα. Ό σ ο ν  δέ άναπτύσσεται ή ρητορική είς 
το φΰλόν μας, καί βλέπομεν νεαράς άντιπροσώπους νεοσυ- 
στάτων σωματείων νά παρουσιάζωνται ώς όμιλήτριαι, συ- 
ζητοΰσαι τόσον σπουδαία ζη τή μ α τα ,  έλπίζομεν είς αίσιώ- 
τερον μέλλον καθ’ δλην τήν έκτασιν τής λέξεως. Ή  δεινό- 
της τοϋ λόγου προπαρασκευάζει τήν γυναίκα διά τά  άστικά 
αύτής δικαιώματα τών όποιων έχει  άπόλυτον άνάγκην καί 
τά  όποια οφείλει νά ύπερασπισθή.

Είνε άληθές, δτι είς τό φΰλόν μας υπάρχουν είσέτι τινές 
όπισθοδρομικαί· ά λ λ ’ είνε έπίσης άλήθεια άναντίρρητος, δτι

-  .1
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τ) συσσωματωσις καί ομόνοια των προοδευτικών καί τά κατά  
καιρούς συγκαλούμενα συνέδρια έξασκοΰν μεγάλην επιρροήν 
επί τούτων καί συντελούν εις προσηλυτισμόν. Καί είνε π ά 
λιν βεβαίως άναμφισβήτητον, ότι πάσα άρχή όποιουδήποτε  
έργου παρουσιάζει δυσκολίας, άλλα το <ρως ¿θριάμβευσε π ά ν 
τοτε του σκότους. Προς άπόδειξιν των λόγων μου έχομεν τά  
ακόλουθα παραδείγματα :

Η κατά το 1 8 9 4  ίδρυθεΐσα «Ένωσις Γερμανίδων» αρι
θμεί σήμερον 190  σωματεία καί 1 0 0 ,0 0 0  μέλη. Ό τ ι  δέ 
ή γυναικεία δρασις δεν σκοπεί την μ,ετά του ανδρικού φύ
λου διαπάλην, άλλα πρόκειται περί άλληλεγγύης καί κοι
νών συμφερόντων, ήννοήθη πλέον ύπό πάντων. ‘Απόδειξιν  
καί τούτου έ’χομεν την άπό κοινού συνεργασίαν. ’Έ χομεν  
έπιτροπάς προς ύποστήριξιν των άνηλίκων, όπου έγένετο η 
γυνή δέκτη ως κηδεμών αυτών. Έ πιτροπάς προς καταπο
λέμησή των πνευματωδών ποτών Έπιτροπάς πρός έξύψω- 
σιν τής ηθικής. Έ πιτροπάς τών έργατίδων τών διαφόρων 
βιοποριστικών επα γγελμ ά τω ν.  Ε σ χά τ ω ς  συνέστη καί ή επ ι
τροπή τών γυναικών τών εργαζομένων εις όλους τους εμπο
ρικούς κλάδους, σκοπούσα επίσης τήν έξύψωσιν καί καλλι  
τέραν τούτων μόρφωσιν.

Ο συνωστισμός του πλήθους του συρρεύσαντος εις τάς  
τρεις πρώτας δημοσίας συνελεύσεις του σωματείου μαρτυρεί 
μετά  ποιου ενθουσιασμού ό λαός ύπεδέχθη την ιδρυσιν αύ- 
τοϋ. Τήν πρώτην εσπέραν συνεζητήθη τό ζήτημα τνίς εύρυ- 
τερας μαθησεως τών νεανίδων, τών άνωτέρων τνίς κόρης 
σπουδών. Τό ζήτημα τούτο έπραγματεύθησαν δύο όμιλή-  
τριαι· ή μέν πρώτη συνεζήτησε τό άμέσως πραγματοποιή-  
σιμον· ή δέ άλλη, ή δεσποινίς Eva van R oy, ήγόρευσε 
περί του κυριωτέρου λόγου του σκοπού τούτου, άποδείξασα  
έντόνως τήν προκύπτουσαν ωφέλειαν. Καί εις τό τέλος της 
συζητήσεως ή δεσποινίς Bl ehm er μας έ'δωκε τήν εύχάρι-  
στον εί'δησιν, ότι ή πατρίς της D an zig  ενεκεν του ολ ιγά 
ριθμου τών άρρένων σπουδαστών ήνοιξε τάς θύρας τών άνω
τέρων εκπαιδευτηρίων της καί εις τάς κόρας τάς έχούσα:  
βλεψεις άνωτερας μαθήσεως Τήν δευτέραν εσπέραν συνεζη 
τήθη τό επίσης σπουδαΐον ζήτημα της ύποστηρίξεως τών 
κ α τ ’ οίκον εργαζομένων γυναικών, τό όποιον συνεζήτησε ή 
έκ Baden έπιθεωρήτρια τών βιοποριστικών επαγγελμάτω ν,  
δεσποινίς δόκτωρ Μαρία Baum , καί τό ζήτημα τών άγρο- 
τίδων προσέτι ύπό τνίς έκ B reslau  Κυρίας M arie W e -  
gner. Τά ζη τή ματα  τών δύω τούτων κλάδων φαίνονται π κ -  
ρουσιάζοντα τά  δυσκολώτερα πρός λύσιν προβλήματα.

Ά π ε δ ε ίχ θ η  έν τούτοις οτι ή γυναικεία δρασις ή άσχο-  
λουμενη καί περί τών εσχάτων λαϊκών τάξεων δεν είνε 
«Κυριών κίνησις» ώς είρωνικώς εις τάς άρχάς της συστά-  
σεως της ύπό Ttvcov ώνομάσθη.

Ή  τρίτη εσπέρα άφιερώθη εις τά  άστικά τνίς γυναικός 
δικαιώματα. Ή  έκ F ran k fu rt κυρία δόκτωρ E dinger  
έπραγματεύθη τό ζήτημα πολιτικώς καί κοινωνικώς, καί ή 
κυρία Scheven άπέδειξε μετά  πολλές ζέσεως τήν έπείγου-  
σαν άνάγκην της έξισώσεως τών πολιτικών δικαιωμάτων  
της γυναικός καί του άνδρός.

Καί ή δικαιοσύνη αυτή τοΰ νόμου δεν έ'χει σκοπόν, ούτε

θελει προκαλεσει τόν μεταξύ τών δύω φύλων πόλεμον. Ά π ’ 
εναντίας θελει συντελέσει πρός συμφιλίωσιν, πρός σύσφιγξιν 
τών άμοιβαίων δεσμών καί ύποστήριξιν τών κοινών συμφε
ρόντων.

Ο έκ D an zig  βουλευτής καί σύμβουλος τοΰ έμπορίου 
τοΰ κράτους κύριος M ünsterberg ύπεστήριξε τήν πρότα - 
σιν, συμφωνών πληρέστατα, ότι τά  έπιδιωκόμενα δικαιώ
ματα ού'τε έπιζήμια διά τό άνδρικόν φΰλον είνε, ούτε ούδεν 
παρά της γυναικείας χάριτος άφκιροΰν.

Ή  σπουδαιότερα τών προτάσεων όλων, ήτις έκίνησε τό 
κοινόν ένδιαφέρον καί συνεζητήθη θερμώς, ήτο ή τνίς άνα-  
διοργανώσεως της Ένώσεως τών Γερμανίδων εις διαιοέσεις 
καί ύποδιαιρέσεις διαφόρων κλάδων. Πρότασις ή'τις έγένετο  
δεκτή μετά  μακράν συζήτησιν. Εις τήν άλησαόνητον δ ιε 
θνή συνελευσιν τοΰ παρελθόντος έτους ή άντιπρόσωπος της 
’Αγγλίας έφώναζε τονίζουσα τάς λέξεις : οργανισμός, οργα
νισμός, οργανισμός ! προσπαθοΰσα να πείσν) ότι εις τήν λ έ -  
ξιν αυτήν έγκειται τό μυστήριον της λύσεως τοΰ προβλήμα
τος τοΰ γυναικείου ζητήματος. Καί πράγματι είχε δίκαιον 
ή ρήτωρ. Μετά χαράς δέ δυνάμεθα να προσθέσωμεν ότι τό 
συνέδριον της ένώσεως τών Γερμανίδων τοΰ έτους τούτου 
μας έ'δωκε βεβαίας έλπίδας διά τό μέλλον.

Δόκτωρ φιλολόγος  : H E L E N E  S t Ô C L E R .

Κ ατά  μετάφρασιν Μαρίας Π ιν έ λ λ η .

ΛΟΓΟΣ ΕΠΙΚΗΔΕΙΟΣ
Ε κ φ ω ν η θ ε ί ς  ΰ π ό  τ η ς  κ .  Ε ν φ ρ .  Κ ετιίέα έη ι τ ο ν  

ν ε κ ρ ό ν  τ ίίς  Κ α λ λ ι ό π η ς  Κ ε ^ α γ ια
Την 10  Ίονν ίου  1 9 0 5 .

Πολλάκις άστεϊζομένη, ώ πολύκλαυστος φίλη, σοί έλεγον  
οτι τόν έπικήδειόν σου μόνη έγώ θά έκφωνήσω διότι μόνη 
έγώ κατά βάθος σ’ έγνώρισα, έγώ, ή'τις σέ παρηκολούθησα 
καθ’ όλας τάς φάσεις τοΰ περιπετειώδους σου βίου.ού μόνον 
κατά τάς έξωτερικά, αύτοΰ έκφάνσεις, άλλά κ α τ ’ αύτήν 
τήν έξέλιξιν τοΰ εύγενο'ς χαρακτήρός σου. Εκείνο, δπερ 
άστεϊζομένη έλεγον, δεν έπίστευα ότι τόσον ταχέως έμελλον 
νά έκπληρώσω, άλλά τό οδυνηρότατον τοΰτο καθήκον, δπερ 
έκ βάθρων συγκλονεΐ νΰν τήν καρδίαν μου, θεωρώ άπ α -  
ραίτητον, ΐνα μή κλείσν] ό χαίνων ουτος τάφος, χωοίς νά 
γνωρίσω εις τάς όμοφίλους μου έν γένει τήν τιμήν καί 
τόν σεβασμόν, ούς μή ένέπνευσαν αί άρεταί σου. Χαρακτήρ 
έξόχως ηθικός, πνεΰμα ύπέροχον προικισμένον μέ τήν ά γ ά -  
πην τοΰ καλοΰ καί τοΰ ιδεώδους, ήγάπησας καί ήσκησας 
τήν άρετήν έν ύπερόχω ύπερηφανείιιι, ουδέποτε λ α μ -  
βάνουσα ύ π ’ ό'ψει τά  προσκόμματα, τούς κόπους, τάς π α 
ρεξηγήσεις, άλλά φερουσα τόν σταυρόν σου άγογγύστως, έν 
τή συναισθήσει ότι τόν καλόν άγωνίζεσαι άγώνα. Ν αι,  ένώ- 
πιον τοΰ χαίνοντος τούτου τάφου μαρτυρώ ότι πολύ σέ έ τ ί -  
μησα και οτι εν τή άπωλείρ: σου δεν κλαίω τόσον τήν φίλην 
τών νεανικών καί τής ωρίμου ηλικίας μου χρόνων, άλλά τήν 
Ελληνιδα, ήτις νέους ήνεωξε τρίβους εις τό γυναικεΐον φΰ

λον και εγενετο οδηγος καί φύλαξ τής ίερας τών προγόνω^
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παρακαταθήκης διαμορφώνουσα αύτήν συμφώνως πρός τό 
πνεΰμα καί τάς άνάγκας τής σημερινής έποχής.

Σύ, ή'τις όλον τόν χρόνον σου ύπέρ τών κοινών συμφερόντων 
κατέτριψας, ουδέποτε ώνειρεύθης άλλο στάδιον διά τήν γυ
ναίκα ή τό τής οικογένειας,μέ τήν Έ λλη νίδα  ώς ύπογραμ-  
μόν έν όλαις ταΐς σχέσεσιν αυτής, τήν δέ άνεξαρτησίαν έπ ε -  
ζήτησας ούχί έν τη κακώς έννοουμένη χειραφετήσει, ά λ λ ’ 
έν τώ έξευγενισμφ τοΰ πνεύματος καί έν τή απαλλαγή  αύ
τοΰ άπό τής έπιπολαιότητος, τής χυδαιότητος καί τής ά -  
μαθείας όπως άνταποκρίνηται αυτη εις τά  ύψηλά καθήκοντα 
τής μητρός, συζύγου καί παιδαγωγοΰ. Δεν ύπήρξας πάντοτε  
πρότυπον φιλοκαλίας, τάξεως καί εύπρεπείας', δεν έξεπ λ ή -  
ρωσας τά  καθήκοντα θυγατρός καί άδελφής καθ’ όλας τάς  
όδυνηράς περιστάσεις τοΰ οίκογενειακοΰ σου βίου, θυσιάζου- 
σα έφ οσον ουτοι έζων καί τόν τελευταΐόν σου ύπέρ αύτών 
οβολόν καί περιθάλπουσα καί μόνη εις τά ξένα ταξειδεύουσα  
μετά πάσχοντος άδελφοΰ; ώ ! πόσον σκληρά σοΰ έδείχθη ή 

τύχη εις τάς σχέσεις ταύτας καί σοΰ άφηρεσε τούς πάντας,  
χωρίς νά γνωρίση ό κόσμος πόσον ή φιλόστοργος ψυχή σου 
ή'λγησεν, όταν έναπέθετες τόν στέφανον εις τό τελευταΐον  
λείψανον τής πολυμελοΰς οικογένειας σου, γενομένη, ώς έ
λεγες, νεκροθάπτης όλων τών προσφιλών σου.— Καί τώρα τις 
κλείει τούς ώραίους σου οφθαλμούς τούς μέχρι τελευταίας  
πνοής εις τούς ουρανούς άτενίσαντας καί τις θέλει σέ κλαύ-  
σει, ώ πολύκλαυστος φίλη; Τούς οφθαλμούς τούτους κλείει  
ή χορεία τών τιμώντων σε φίλων, οΐτινες ζώσαν θέλουσι 
διατηρεί τήν μ.νήμην τής ωραίας καί εύγενοΰς σου μορφής, 
καί τόν στέφανον, όστις αρμόζει εις τούς τόσους άγώνάς σου 
θέλουσιν άποθέσει τά πνευματικά τέκνα,άτινα καταλείπεις  
εις αιώνιον μνημόσυνον καί τιμήν τοΰ γυναικείου φύλου, ό 
Σύλλογος τών Κυριών, τό έν Κωνσταντινουπόλει Ζάπει-  
ον, ή έν Χριστφ ’Αδελφότης καί πάντα  τά  συναφή τούτοις 
ιδρύματα, άτινα άδριάντος θά ήξιοΰντο εις πάσην άλλην  
χώραν.

Αιώνια σου ή μνήμη, αΐωνία ή μνήμ,η σοΰ τής έρίστης 
τών Έλληνίδων, έξ όσων ¿τίμησαν τό Ελληνικόν ό'νομα !

ΧΩΡΙΣ ΟΝΟΜΑ
Ή  Σόνια δεν ε ίχε  προφθάσει ζωντανήν τήν μ.ητέρα της. 

Ή  γραία νταντά της, ή οποία είχεν άναλάβει μετά  τόν 
θάνατον τοΰ πατέρα της τήν διεύθυνσιν τών οικονομικών 
τής οικογένειας, ένόμισε καθήκον της νά ταριχεύση τήν νε-  
κράν, διά νά διατηρηθή,μέχρις ότου φθάσει ή νέα κυρία.

Μία ταρίχευσις εις τό Παρίσι στοιχίζει πολύ, ά λ λ ’ ή 
"Αννα Θεοδωρόβνα συνειθισμένη όπως ή κυρία της νά έξο- 
δεύη χωρίς ποτέ της νά λογαριάζν), ό'χι μόνον έξώδευσεν δ ,τι  
καί άν είχαν διά τήν ταρίχευσιν, άλλά καί διέταξε πρώ
της τάξεως κηδείαν καί έστόλισε τό σπίτι μέ άνθη, τά  ό
ποια άνενεόνοντο κάθε ημέραν μέχρι τής άφίξεως τής Σόνιας.

Ό  ιατρός, ό όποιος είχε περιποιηθή τήν κυρίαν της π ά -  
σχουσαν ήτο νέος Ρώσσος άποκατεστημένος εις τό Παρίσι, 
φίλος πολύ τής οικογένειας καί θαυμαστής τής Σόνιας, πρός

τήν όποιαν είχε κάμει καί πρότασιν γάμου άπορριφθεϊσαν.
Τήν ημέραν όπου ή Σόνια άνεμένετο, ό ιατρός μετέβη εις 

τόν σιδηροδρομικόν σταθμόν διά νά τήν παραλάβν) καί την 
προδιαθέση διά τό δυστύχημα, τό όποιον τήν άνέμενε.

Ή τ ο  ήμέρκ βροχερά, συννεφιασμένη, ημέρα άπό έκείνας, 
αί όποΐαι παρουσιάζουν τό Παρίσι ώς πόλιν άπλυτον, ρυ- 
παράν, μελαγχολικήν.

Τό τραίνο έφθασε βράδυ περί τάς έξ καί ή Σόνια μέ τό 
βαρύ προαίσθημα τοΰ θανάτου τής μητέρας της δέν ήμπο-  
ροΰσε νά κρατήσν) τά  δάκρυά της, ευθύς ώς άντίκρυσε τον 
ιατρόν, ό όποιος τήν έχαιρετοΰσεν άπό μακράν, λυπημένος 
καί αύτός διά τήν θλιβεράν εί'δησιν, τήν όποιαν έφερεν εις 

τήν νέαν γυναίκα.
Ό  θόρυβος εις τόν σταθμόν ήτο φοβερός. Τραίνα ποΰ ηρ- 

χοντο καί τραίνα ποΰ έφευγαν, σφυρίγματα, φωναι, απο
χαιρετισμοί, καροτσάκια έμπορευμάτων κυκλοφοροΰντα εις 
κάθε διεύθυνσιν, κραυγαί εφημεριδοπωλών καί μικρέμπορων 

καί όλα αυτά αέσα είς τόν σκοτεινόν ουρανόν καί τήν άραιάν 
βροχήν, ή όποία  έπιπτεν  έπάνω είς την κρυσταλλινην τοΰ 
μεγάλου σταθμοΰ στέγην καί έκαμεν καί τήν άτμοσφαϊραν 

άκόμη ρυπαράν καί άσχημον.
Ή  Σόνια δέν άνέπνεεν. At όλίγαι στ ιγμαί,  αί όποια επ ε -  

ρασαν μέχρις ότου ό ιατρός τήν πλησιάσει, τής εφανησαν 
αιώνες, άν δέ καί είχε τρομεράν άγων/αν νά μάθν), όμως δεν 
έτόλμησε νά έρωτήσν] άμέσως τί είχε συμβή

“Ό τ αν  μετά  τάς τελωνιακάς διατυπώσεις ευρεθησαν και 
οι δύω μέσα είς μίαν άμαξαν,ή  Σόνια άφησε τέλος νά πέσν) 
άπό τό στόμα της ένα λο ιπόν;  έρωτηματικώτατον.

Λοιπόν! είπε καί ό ιατρός καί έσταμάτησεν, άγνοών πώς 
νά διατυπώσν), πώς νά είπή τήν τρομεράν εί'δησιν.

Τό προγσθανόμην, είπεν ή Σόνια, ή όποία διά μιάς> έγ ι 
νε πολύ ώχρά καί έπειτα  έσιώπησε Ού'τε δάκρυα, ούτε 
λόγια  άνωφελή, ούτε λυγμοί. Σόνια Δημητρόβνα, είχε προ
σθέσει ό νέος ιατρός έχετε  φίλους άφωσιωμένους.

Ευχαριστώ, άπήντησεν έκείνη καί είχε προσηλώσει ενα 
βλέμμα αόριστον καί άφνιρημένον είς τό σκοτεινόν άπειρον, 
ώς νά έβλεπεν είς αυτό τήν εικόνα τής σκοτεινής και τρι
κυμιώδους ζωής της.

Ή  άμαξα έσταμάτησεν έμπρός είς μίαν μεγάλην οικο
δομήν τοΰ B oulevard  H ausm ann . Ή  Σόνια κατέβη καί 
διηυθύνθη πρός τό βάθος τής μεγάλης αύλής,είς τήν οποίαν 
δύο τρεις ύπηρέται έφαίνοντο προσέχοντες είς δύω παιδια  
παίζοντα ,  παιδιά μάλλον π τ ω χ ά ,  άν καί πολύ τακτικά.

Ή σ α ν  τά  παιδιά  τής θυρωοοΰ, τά  μόνα ποΰ έδιδαν κά
ποιαν ζωήν είς τό βαρύ καί σιωπηλόν περιβάλλον τής μ ε 
γάλης οικοδομής.

Ποΰ καί που εις τά έπιμελώς κλεισμένα τζάμ ια  τών π α 
ραθύρων τοΰ ογκώδους κτιρίου έφαίνετο Six  τών λευκών 
παραπετασμάτων ένα άμυόρον φώς, ή διεκρινετο σκια αν
θρώπινη, ή όποία άμέσως έξηφανίζετο.

Ή  άντίθεσις τής σιωπής τοΰ έσωτερικοΰ τών Παρισινών 
σπιτιών μέ τόν θόρυβον καί τήν ζωήν τοΰ δρόμου είναι τό 
σον μεγάλη , ώστε ή Σόνια, άν καί ήτο συνειθισμένη είς αύ
τήν, όμως έβάρυνεν άκόμη περισσότερον τήν πονεμένην ψυ_
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tŵ vw x# -Λ. V » wirw TVrvwïy» il A Α)\Ι]ΛΛμΛΜ., C.YUI /J iXUUAiW. &l> V& | Λ. Λ

i  eux 6 Ï.SI. J 5 * ^  Eig, Ι ^ η ,%π ο  ι
- · V Λ-VU-* S t - iJ A iS  _  XtfbA « ,  ’ '

:y «fOi'ÄV ΛαΛυουνΥΐν τ ο υ , , .  ,.ινι αΑχσ,τ*'. J L a r  "* ί ν β . . ^ . . β ^ Λ ν., ρίι?-.·ΐ:. Όϊ.ίΑ·. j (ΓΛίρτη1'..^^ Β/~"'·κν.ί"να t o - - ' ~
I T E Q V  CTíVr.  /y irr» «rñ ΓμΙι λ ^ /τ·λ > . £ , χ »  - ,  Λ — Γ Τ  Û I .  _______ >>_'  . , _____________
y'~ V/ τιβ·β·ν... UO. · νν,χ, Λζ»θχ,._ s, -,«·> # _" ^ . V / - Λ' * t.*7. ****** " ' 'ir •irwirnfZGrn? /*·, i.. — ’ -  -, ,. .. , 1 , ’“' *" # ■' , ̂ -pV μ\.{-Λ, T.VC _Ι VV ί ”/  ÍT " rC ,TVi f > V» - *.- θ'» »  ' fji ι»Λ ..i''"·' ...r 2*. Λ . . V  -rtfVi'.rVT ift^W '»V-Tfr»- rff-f»Wffrf»:iO nr; .‘ «’,.»»< -̂w f- · n'i.v u /  ,‘ λ rj — í  ttl V »t>. -Ί v . V T> . ·  «■/» -  w ̂ ¿.¿TTr '' k jj » '' λ /, -  rr , » .

r  i  V» n *  * v %  f j j  * Χ λ λ . b J Ç ' * ’ Æ Æ Y 'V S 'u  ? £ *  0  S TV Γ Τ Λ Λ  J A  X A U Ü  ¿ a  V  f t ' u X l # .  t A f c V  |  6  i a > J S  * / t ( Z L  T ' f C  P. σ »  i m - v »  f f  e  u / v  - Γ Γ Λ Λ / τ τ , / . ,  — « i» , ........... . . \  '  ! . .  1   '  i  . ,  1 I  ” '    ~ Y » * w j · . #  w t r  Λ . ΙΑ Λ  &  76

•ti. x * j . . .  . .  ι "  · ρ * » λ ^ » . r r  ^ υ ν ιζ  εκ,αυισ.ε. a e r i/ y  τνι^ »s m ;  ¡λ , λ ,·*ί“ “λ ^  & * > *  v^ O / o / p u vu t ευ / α ο ισ τ ω ς  s ic  τ α  α ο ο ίνσ α κ ιο ί. ι πΛΊΠοωσνι »i.p ____  __i .. λ  * ___/ ...

x i  ν & ο χ ς  τ υ υ

αναΛ ΤίΟ Ίν ε π ε ιτ τ  n e r '

r 7-^Â^JÎÿ TT ^ '  '  *?' — ------------------------------------- i- .-  -  -r-,7y-x» » /Âr. >, i w , '  k a  y λ  ctA/î. ô lx t  y y r  Ό-0
r Λ  ̂  ̂ ;  ■ T '— :;,· »«tew ii/. .·ΑΜϋ.ι/,·νν4|| x P  Ji/W r/·  ·Λν· * * iw î -  ^ . W . .  -’V  »Y ^ I r u W l ^ ^ t A T . 8, »T/̂ * * »W f,rv^ r  /ντ/ι/·,ν· ____

K r ' .  c / ¿ r -  W uS f Λ  u t  ι. i  UK^TUAOÍJtLíZ T  V i r  fl.iv.nnt > λ ^ ν Ύ σ τ Η - ά » ^ - - , .  ί ΐ  Ζ  Γ . . . . . .  Γΐ -V V - .. à  '  - u . . '  ' '  . ‘  "  Λ  „ - . 1  2____ I .  _ Î  / Λ  '

\  η η τ  n r  · * '  " Γ  *¿ · ·θ .  ν  t  &  fc y &  U V  < A V L Ü T 6 “  * 1 ‘ v & v ,  ÍX  ν ς , μ  /  U W . t  V 7 1 .  L l I ú Í  ^ X f r ß . w J ' ^ c m r A * * ·  f  *  - Λ -  - l ____________^ί ο υ τ  I  ÖÜ V’ E i V S  X V / r n m r .h n  A n u  ' ¡ A ^ , \  . .  ¡ ~  ¿ —J X - . Z . ».       t í . ' .______   . 1  _ \  -, .  ^ ι
^  ^  w ̂  ^ ι ω ν  υ/6«ιων ε σ τ ί α ς  l o  - ι ι ΐ ν π ώ ,  ...c c i . .. · · -  -ν έ τ ο  è v a  OVO*#/y y « i  τ».-,-

τ τα τω ϋ Λ τω ν ,Υ ,ν .! uew^»*** _ i . .
ι ι λ, γ"  '----- 's— '*“ / r*

. . .  '  sv
»T »-*» « K r 'y v r t

y Λ. Ά  Λ  U  / W U tΙΛ.

I l
iAUfcut̂ , ututu υμως wty fc.u,_7tuuî.ws Toy

I
IÇ>1>T I o o v *  S iV f i  x v / y f / f f ) ' . h n  âr>v ' M W *  -J>—r TA ' - . C.

*' u n  μ ί Α ϋ υ υ Λ Κ  s i c  α υ τ ό ν  ι χ ο ν ο ν .

- · ,Γ.-ν . - Λ .  «.** ut λ λ λ ί ι  έκ α να ν, ixe τι-η> _
• K A \ s x .  2  _____ _ 2 i ........... I .*  X ____ .Ä. û I

iko’< μ ο  ι / ,λ ι ^  V* r;(L».

^ .¿'.t. I  iÿvmÂ/~y /—A"vykA ii, Wtu u /wuι»λ.4 /jV J  Ο ν ί υ J  '  >jw i (\.uυλ.!.a C, ¿ f í ü í n o  jJ äIJ/h  V V Î
,· V --■» I l T i -----  ' ’ ww-ky- W./KU M<fcUtv UTtTtX7]V 7] AVE 7] J, Ç-./ · ' ■» 7 c-tuL t u  .Truxiij-̂. * > ,---------------------------     A  ■» .1 1>CT» ¡UF Îjf ̂ ju yx iï,. _ ... _ ¿----- » '" r ^  & &/fciUA7irtaQV ιχ ενα /efov ■  ' r -» — .* ., ___7 .. .   ̂ ^
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